
После ночи болтовни, а затем отправиться в постель. На следующий день я все еще спал. Я
слабо слышу стук в дверь и голос Хикари, который не более чем шепот. "Н...г ал...драться...

y...?- Спросила Хикари. Интересно, что он пытается сказать. Через некоторое время я ничего
не услышал, а потом, после того, что казалось вечностью: "Хейли! ТЫ МЕНЯ СЛЫШИШЬ?!-
Кричит Хикари с отчаянием в голосе. Я проснулся и сел в шоке. Если бы не Хикари,
поддерживающая мой затылок, я бы ударился головой о дерево. "Привет...Кара...Я?- С
недоумением спрашиваю я. - Ты не проснулась вчера утром, Хейли, и я подумал, что если дам
тебе день отдыха, то это пойдет тебе на пользу, поэтому я оставил тебя одну в твоей хижине. А
сегодня утром я проверил тебя, и ты не пошевелил ни единым мускулом. Тогда я
забеспокоился и вывел тебя посмотреть, все ли с тобой в порядке.- Хикари объяснила. -Если бы
я не нашел тебя, ты бы умерла.- Сказал Хикари с печальным выражением на лице. Он
сломался прямо передо мной. "Он... так бы и было... ЭТО ВСЕ МОЯ ВИНА!- Закричал Хикари,
ударив кулаком по дереву, которое поддерживало меня, но он не осмелился пошевелить рукой,
которая поддерживала мою голову. Я обнимаю его. -Это была не твоя вина. Ты защищал меня.
Вот и все, и я очень уважаю тебя за это. Ты попал в эту ситуацию, не зная, что это за ситуация,
и ты был готов защищать меня даже ценой своей жизни.- Я утешаю Хикари. -И за это я люблю
тебя как родную.- Говорю я с благодарностью, светящейся из моих глаз и носящей гордую
улыбку на моем лице. -Это ты... нет... безумный...?- Спросил Хикари с потрясением на лице,
которое затем сменилось утешением. - Да нет, с чего бы мне злиться на тебя, человека,
который всего лишь пытался защитить меня.- Спокойно констатировал я. -Возможно, это был
не самый рациональный способ, но у тебя был адреналин, а также страх, что мне причинят
боль. Вот что с тобой происходило.Ты действовал инстинктивно.- Я объясняю. Сказав это, я
еще крепче обняла его. - Курай юору смог благополучно увести меня, был более спокоен в этой
ситуации, но понятия не имел, сможет ли он вообще сравниться с тобой. Я знаю, на что ты
способен. Если бы я не вмешался, Курай юору умер бы в считанные секунды. Я вмешался,
зная, что, возможно, погиб, но это был риск, на который я был готов пойти. Я забочусь о вас
обоих и не могу видеть, как вы страдаете.- Я объясняю. Хикари пошла что-то сказать, но
остановился, прежде чем что-то сказать. Он не мог спорить с моим объяснением. Почему вы
двое смотрите друг на друга как влюбленные, а?- Дразнил курай юору, приподняв бровь и
положив руку на бедро. Мы с Хикари неловко закашлялись, отодвигаясь друг от друга одним
быстрым движением. До сих пор я не понимала, как близко он был к моему лицу. "э... Н-
ничего!- Говорю я с оттенком розового на лице. - Она была ранена!- Хикари объяснила. -
Подожди, она была?!- В панике воскликнул курай, бросаясь ко мне и осматривая с головы до
ног. -Теперь я в порядке! Хикари исцелила меня Курай!- Заверил Я Курая. Курай тогда схватил
меня за лист (который расположен на макушке моей головы, он выглядит как конский хвост.)
Я поморщился от боли, когда он это сделал. Мне захотелось ударить его, но я проглотила это
желание и отказалась. "Отпусти ее! это самое чувствительное место для Гровайла! ты делаешь
ей больно!- Приказал Хикари, поднимая меня и освобождая от Кураи. Курай все еще
внимательно изучал меня. Я впал в беспамятство.

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~

- ЗАЧЕМ ТЫ ЭТО СДЕЛАЛ?!- Крикнул Я Кураю. - Это было необходимо, потому что теперь,
даже если ты вылечишь ее, если что-то останется, это будет видно. Какое бы облегчение боли у
вас ни было, она скрывает, каковы ее истинные травмы."Курай объяснил. Когда он объяснил
это, там, где я был ранен, появилась куча шрамов, но на моей спине был ожог, который остался
незаживающим. - Исцели этот ожог, Марк Хикари. Если бы я этого не сделал, она бы потом
была в мире боли.- Сказал курай. "Штраф.- Я проглотила свою гордость, исцеляя Хейли. Он был
прав, и я не могла с ним спорить.

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~



- МММ, - сказала я, просыпаясь во сне. - Хикари?- Спросил я. -О, ты проснулся!- Воскликнул
Хикари. -Я же говорил, что с ней все будет в порядке. Ты ни о чем не беспокоишься."Курай
сказал, как он облегченно вздохнул я. Я хихикаю при этом. - Хикари подхватила его и
засмеялась вместе со мной. -Что вас так развеселило?- Спросил курай. "Лицемер! Ты говоришь,
что Хикари ни о чем не беспокоится, когда вздыхаешь с облегчением!- Я дразню Кураи,
продолжая хихикать. - Хех, я думаю, ты поймал меня!- Курай тонко закончил дразнящую игру. -
Ты стояла на своем и сохраняла хладнокровие, Хейли. Большинство Гровайлов напали бы на
меня."Курай похвалил меня. - Это твой инстинкт, чтобы защитить себя, но ты боролся с ним.
Почему?- Спросил курай.

-Я доверяю вам обоим свою жизнь и забочусь о вас обоих. Я бы никогда не причинил вреда ни
одному из вас.- Говорю я без колебаний.
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